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VIK 811.111

®omenro E. I,

00KMOP (PUIOSI02UUECKUX HAYK, O0UeHM,

npogbeccop Kaghedpsvl meopuu 1 NPAKMUKL Nepesooa
Knaccuuecroeo npusammoeo ynusepcumema

ATTPAKTOP SITMOAHNYECROI'O COIIPUKOCHOBEHNA
B «[IOMWHEAX 110 OUHHETAHY» JIKEUMCA JTIRONCA

AnnoTtauus. Crarbs H3y4aeT aTTPaKTOp CONPHKOCHOBE-
Hus B «llomnukax mo ®unnerany» J[xeitmca [lxoiica, ko-
TOPBIN co31aeT pU3oMOp(HBIE 00pPa30BaHUS MEXKITY BCEMH €T0
TEKCTaMHU M BBOAUT STOT UIMOCTUIIb B MUPOBOH Xy/10’KECTBEH-
HBIA JIUCKYPC, TPOYUTHIBAEMBIl CKBO3b KOHTEKCT-TEKCT-II0]I-
TEKCT MHCaTEeNIs.

KuroueBble cj10Ba: CUHEPrus mucaTess, aTTpPakTop dSIH-
(haHMYECKOTO CONPUKOCHOBEHUSI, camornoodue, oudyprarusi.

MocranoBka npodiembl. JIMHrBOCHHEpreTHKA pellacT 3aja-
Yl KOHIIENTYATbHOTO NEPEBOOPYKEHHS TUHTBUCTHYECKOH TEOPHH
XYIOKECTBEHHOTO TEKCA B TAPMOHHH T'YMAHUTAPHOTO 1 €CTECTBEH-
HOHAYYHOTO 3HaHUA. JIMHTBOCHHEpreTHIeCKas METONONOTHIECKas
nnatdopMa OMUpaeTcs Ha B3AMMOEHCTBHE TOpAIKA M Xaoca B
TypOYNEHTHBIX peXnMax 000CTPEHHS, KOTAa CIOXKHBIE CHCTEMbI
TpaHCcHOPMHUPYIOTCA 32 TOPOTOM yCTOUnBOCTH [2; 3]. Obpamasch
K CHHEPTH TIMCATENIS, TNHTBUCTIHYECKAS TEOPHS XYTI0KECTBEHHOTO
TeKcTa 000TamaeTcs n3ydeHneM (JasoBbIX MPOCTPAHCTB 1 TEPeXo-
JI0B, CHHEPTETHUYECKIX H37I0MOB, YBOMOIMOHHOTO XOMH3MA, HEIH-
HEHHOTO CHHTE3a W COBMECTHOI HBOIIONMH aBTOPA-UHTATEN-TeK-
CTa B PACCESHHBIX PUPALICHHIX CMBICITA.

AxrtyanbHocth npodsemsl. [ns FO.A. Jlanunosa «artpak-
TOp — 3TO MPUTATHBAIONIEE MHOKECTBO B ()a30BOM TPOCTPAHCTBE;
00MaCTBI0 MPUTSHKEHUS aTTPaKkTopa sBIseTCs OacceilH, MM «Ta
4acTh (Ja30BOTO MPOCTPAHCTBA, M3 KOTOPOH TPACKTOPHH CTPEMST-
cq k arrpaktopy» [1]. B «Ilomunkax no @unnerany» Jix. [xoiic
YTBEPHKIACT ~ATTPAKTOp JMUPAHAYECKOTO COTPUKOCHOBEHHUS,
CKBOSHOH IS €T0 MAMOCTHIS. AKTYalbHBIM ABISETCS PaccMOTpe-
Hue OudypKatii, B KOTOPIX BepOatu3yercs IKOHCOBCKUI aTTpaK-
TOp MH(AHAYECKOTO COPUKOCHOBEHHSL.

Leab cTaTbh — BHIABUTH OCHOBHBIE CIOCOOBI Mepeiaun at-
TpakTopa SMU(AHUYECKOT0 COMPUKOCHOBeHHs B «[loMuHKaX 1O
®unnerany» [[x. J[xoica.

W30:keHne 0CHOBHOTO MaTepHasa. ATTpakTop Smupanmye-
CKOTO COTPUKOCHOBEHHUS CO31AETCs IYPEKTOM YCKONb3aHHs-pacce-
sHust: «What can’t be coded can be decorded if an ear sieze what
no eye ere grieved for» [4, c. 482.34-36] (Ham nepeBon: Ymo He
KoOupyemcs, mo WHypooexooupyemcs, eciu yxo coaemcs momy,
ueMy 2nas ne newaaumes). B ponmu «mHypoBKi» BeICTyTaeT Onudyp-
Kalus, «MpoLIHYpOBaHHOe MecTo». Ha yckonb3aHue-paccesnue
ykasbiaet eme ofHa peduexcnst k. Ixoiica: «The same anew.
Ordovico or viricordoy [4, c. 215.23]. 3nech ToBopuTes 0 MOpSA-
Ke NUKIMYHOCTH uepe3 MeTaopy «IHONCKoN OeueBKm» («virl»
TO-UTANBSHCKH IOy + «corday MO-MTANbSHCKH «OeueBKay
= nopadok Buko unu 100u-Oeuegxit). ATTpaKTop SMIpaHNIECKOTO
CONPHKOCHOBEHHS HACTAMBACT MPOUTEHHS, BE/lb KEIBTCKOE CIOBO
«ord» 03HaYAET «MOJIOTY, YKa3bIBAs Ha TUIEMs OPIIOBUKOB H, BCIIET
3a reosioroM Yapis3om Jlamyoptom, Ha OpAOBUKCKHI TEPHOJ, TIPO-
JI0IDKaBIIHHCA O0Jee COpoka MAMIHOHOB JeT. OpIOBUKCKHIT TIepH-
OfI «IIHYpYeTCsSH ¢ IMKTHIECKIM TOpsAKOM Buko (akieHT Ha spe
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mromedd). JUk. koiic, Takum 00pa3oM, «TIPOIIHYPOBBIBACTY OPIO-
BUK («ordoviciany), BTOpO# TIepHOJ B MaNeo30HCKo Jpe, 1 TIeMs
BOMHCTBEHHBIX OXOTHHKOB 1 CKOTOBOZOB (11at. ordovices) ¢ 1uKia-
MU Buko. BosmoxHo, uto JIkoiic omupaercs Ha CBHAETENLCTBO
Tarwra 0 TOM, 4T0 ArprKONa YHHYTOKII TLIEMST OPJIOBUKOB; TOTJIA
«OeyeBKay HaIeNSeTCs eLwe OTHAM CMBICTIOM uepe3 MeTaopy yay-
1eHus 1esoro miemenn. B apyrom mecre «[lomMuHOK» Haxomum:
«The Vico road goes round and round to meet where terms beginy
[4, c. 452.22-23] (mocmoBHEIN mepeBox: Yauya Buko kpyscum u
Kkpyaicum 075 ecmpeuu ¢ npedenom). C y4eToM 3HAYEHHUS Cp.-aH-
TN JIEKCEMBI «{ermsy» «OrpaHHYMBAIONICE YCTOBHE» M 3HAYCHHS
JIp.-aHIJL. JIEKCeMBbl «rady «IyTemecTBHEY, BOSMOKHO TPOUTEHHE:
BUKOHUAHCKOE MYMeuecmeue HakpylIcusaen 6cmpeyy ¢ npeoenom.
Taxum 00pasoM, aTTpakTop 3MUQAHHYECKOrO CONPHKOCHOBEHHS
oot K cobbitio BCTPEYUM B Oudpypraumsx, metadopoii ko-
TOPBIX MOTYT OBITh ITHYPOBKA 1 OEYeBKa.

PaccMoTpum  Hambonmee yMOTpeOMTENbHBIE PA3HOBUIHOCTH
3MI(AHUIECKOTO CONPUKOCHOBEHUS B «[loMUHKaxX .

1. Conpuxocnosenue onemuxo-axycmuueckoe — urpa co-
3BYUHSAMH, CO3IAIOLIMMH JIBOHCTBEHHOCTH CMBICTIOB H 3BYKOBBIC
TIPOBOKAIMH, HAaTpEMep«varicoarse veinsy [4, ¢. 214.21]. Ocmprm-
Ka «BAPUKO3HOTO PACIIMPEHNE BEH» COACPXKNUT Ipaguuecku yepes
BIIOXKEHHE «COArse» yKasaHue Ha rpyboe B3yTHE BEH MO KOKeH.
Jlexcema «coarse» 3aMMCTBOBAHA aHIIMHUCKUM f3bIKOM B XV Beke
U3 JIATBIHH, TIE «COIS» O3HAYAET «00bIuHbI». «BeHa» nHTepecHa
Jlx. Jlxoicy Kak pycro I MOTOKa (KPOBHM | APYTOH JKUIKOCTH).
CnoBocoyeranue «varicoarse veins» yrnorpe0sercs B KayecTse of-
HOPOIHOTO YlIeHa ¢ APYTHM METUIMHCKIM TepMutoM: «Corrigan’s
pulse and varicoarse veins» [4, c. 214.21]. [Tynsc Koppurena xa-
pakTepusyercs ObICTPBIM TIOIBEMOM H CTI/IOM MYTbCOBOH BOJHBL.
J1. Koppuren (1802-1880) b1 upaanackum BpadoM, OMHCABIIMM
BBICOKHH ¥ CKOpBIi Mynbe (ero (amumiro JiKoiic aet B aHmH-
3UpoBaHHOM Hamucannu upmamackod damumin O’ Corragain).
Qamunus Bpaya B MPMAHACKOM SI3bIKE 0003HAYAET «MaleHbKOE
KOTbeY, MPOUCXOAS OT MPIAHICKOH MekceMbl «cormy. DoneTnko-
aKyCTHUECKHI KanaMOyp MO3BOISET CTHIKOBATH HECTBIKYEMOE, KaK
B «Our four avunculustsy [4, ¢. 367.14]. OcrbliTka mo3BOMISET JIETKO
BOCCTaHOBHTH Tpejnoxkenue «Haim uetepo eBaHremeTosy, mo-
CKOITbKY B HCKKCHHOH JIeKceMe POMYIICH JHIIb OUH COTMACHBIH
3ByK. Ho B OCIIBIIIKE MOKHO, B CBOKO OY€pe/Ib, BOCCTAHOBUTH JIBa
JPYTHX CJOBA: avunvular T JaTHHCKOTO cioBa avanculus, KoTopoe
B AQHIVIMICKOM f3bIKE ABISETCA 3BGEMU3MOM POCTOBIIMKA, 1 lust
(«mox0Tb»). [IpoMcXOIUT CMeIeHNE OT €BAHTENICTOB K OXOT/IH-
BOMY POCTOBII[IYECTBY.

DoHETHKO-aKyCTHYECKOE  COMPUKOCHOBEHHE  TOJUIEPIKUBA-
etcs co3BydreM ¢ mabmonoM. B «How is that for low, laities and
gentlenuns?» [4, c. 177.8] xamamOyp obpasyercs urpoi ¢ Kim-
e «IeTd U JUKeHTIbMEHbD). JlaeTcsl ycTaHOBKA Ha MAPOHUMHUIO
«ladies — laities» gepe3 co3ByUHYIO JIEKCEMY CO 3HAYCHHEM «MHPS-
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Hey. OmTymaercs CoracHbii 1 TUQTOHT YTHHIETCA TPHPTOHTOM
(Croma BXOAT BCE MUPSHE, MYKUHUHBI U JKEHIIMHEI, MM TaMBl H
TOCITIO/IA), & CTI0BOCOYETAHNE «BETHKOYIIHbIE MOHAXHHIDY BTHCKH-
BaeTCs B CIOBOGOPMY «IKEHTIBMEHEI» C COXPAHEHHEM MepBOil
YacTH 3TOro ciosa. Bo3moxkHoe mpoutenue: 4 kak dkce me, Kmo
HU3K020 MPOUCX0IHCOeHUS, 01a20pOOHble MUPSHE U 8eTUKOOVULHbIe
MOHAXUHU?

2. Conpurochosenue (onuieckum cocmagom mexcma (3gy-
KOMUCb) CTPOMTCS 3BYKOBOM BBIPA3UTEIBHOCTBIO AINIMTEPALIMK
(MOBTOpEHHE OIHOPOMHBIX COTNACHBIX) M ACCOHAHCOM (CO3BY-
Uil TIACHBIX 3BYKOB). [IpuMep annmuteparu ¢ MOMYEPKHYTHIM
3amajiHorepManHckuM - yaBoerneM: «Meggy Guggy’s  giggagy
[4, c. 363.36] (BO3MOXKHO, JBYKONKA-MUCTH(HMKAIHS, JIBYKOIKO-
KJIAM, JBYKOMKA-ITYTKA). AJITHTEpauus TOIEp KIBAETCS XOPEEM.
V Jlx. JIxolica 3ByKH pedy CaMOLICHHBI, & OTHOLIEHHE K HUM Tpe-
nerHoe. [Ipumep nmaponummyeckoii arrpakiun «Heel trouble and
heal travel» [4, c. 620.13] (= beil kabnyxom 6edy u epauyii nymetise-
cmeuem). [TaHOHMMITIECKas aTTPAKIUS MOKET BOCCTAHABIMBATHCS
camum umtarenem: «And let her rain now if she likesy [4, c. 627.11-
12] - omooHBI «reigny U «rainy coBMewwatotcs B = A myciv oHa
NPAgUM-002cOUm, Kollb HpAGUMCA.

WHTepecen IBeHAIATHKPATHBIN aHaOpPUYECKIH TOBTOP Ha-
YaNBLHOTO CJ0BA B MOCIEI0BATENLHOCTH MPEIOKEHHH, YTBEpK/Ia-
FOIUX JPKOMCOBCKOE OHMMAHKE CYOhEKTHBHOM MPIAH/ICKOM JICH-
turocti: «Be ownkind. Be kithkinish. Be bloodysibby. Be irish.
Be inish. Be offalia. Be hamlet. Be the property plot. Be Yorick and
Lankystare. Be cool. Be mackinamucks of yourselves. Be finish»
[4, c. 465.31-33]. Anadopa cKpemnser ABeHaUATh TPSI0KEHHH.
Konrpanyrxrom anadopuueckoro «Bey cpammsarorcs coBocoye-
tanns («ownkindy, «lankystare»), ycroliuueie Boipakenus («kith
and kin», 3HAKOMbIE M POACTBEHHHKH); CLEIUISIOTCS IEKCIHPOB-
ckue nepcoHaxn Odemus (¢ ocabimkoi nexcems «fally, rpexona-
JIeHus W Ha3BaHHs Hpnanzickoro rpadersa Offaly), Tamer u Ho-
PHK; COIEPXUTCS allTio3us Ha Manckuii 3aroop 1678 roma, koraa
ME3YUTHI XOTEIH TIOHATh KaTONHYeCKui MaTex B Mpmanmu u Boc-
CTaHOBHTH TOCTIOJICTBO PHMCKO-KATONHUECKOH IIEPKBH; O0BITPHIBA-
0TCA 3HAYCHUS JeKCeMbl «mucky, BAXHBII YeTOBEK M CHYFOIIHIA
BOKPYT, B HEYTO M0[00HOM Max — KiaH — BaKHOCHYIOIIUE JTHOI.

3. Conpuxocnogenue npocodueir. My3bIKanu3auus mpo3sl 10-
CTHTaeTcs WCIONB30BAHMEM IPUEMOB CTHXOCHOkeHns. [Ipumep
YeTHIPEX/I0JIFHOTO CTPOS C TIABHBIM AKIEHTOM Ha IEPBOH JI0Me
1 TOOOYHBIM aKueHToM Ha yeTeptoil jone: «Lookery looks<...
>Mookery mooks» [4, c. 231.34-35]. Purmuueckas rpyrma compo-
BOXK/IAETCS aJLTHTepaIell i aCCOHAHCOM, a TAKKE OOBITPIBAHNEM
yroTpeOuTensHOro cyhdukca -ery. Ecmm B «mookery» mpountars
PYCCKyIO JIekceMy (MyKa, ¢ YIapeHHeM Ha TepBBIi CJIoT), TO IM0-
CIIe/IOBATENbHOCTD MOXKET BBITIANETD Tak: [IpugnexameibHblii
8O — MyyUmeNbHAS MYKd.

[pumep maxTus (yIApHBIN CIIOT U CEYIONIHE 32 HUM JBa 0€3-
yHApHBIX ciora moBTopstioTes Tprkpl): «hitherandhithering waters
of» [4, c. 216.4-5]. [Iporcxoms u3 mpotorepmanckoro *hideran, Ha-
peurie co 3HaYCHNEM «CIOJa» TIPH TOBTOPE CTAHOBUTCS MPUYACTH-
€M HACTOSAIIIETO BPEMEHH H OJHOBPEMEHHO CIIOKEHHEM C JIEKCEMOi
«ringy, 4eM yCUIIMBACTCS 3HAYCHHE BOIOBOPOTA.

[pumep smOuuecKkoro yepenoBanus Oe3yIapHOTO W yAAPHOTO
croroB: «We’ll meet again, we’ll part once more. The spot I'll seek
if the hour you’ll find» [4, c. 215.5-6]: = Bempemumcs crosa, pac-
cmanemcs ongmo. Haiidy 2de, xons evidenuuts yac.

4. Conpurocrosenue mopghonozuuecroe odpetaet GOpMBI ce-
pUitHOTO MOBTOPa MOPHONOTHYECKON YaCTH CII0BA MM HaJleTeHHe

3aMMCTBOBAHHOTO CJI0BA MOP(ONOTHYECKHM TPU3HAKOM CIIOBA B
anrmiickoM s3bike. Hanpumep, k. JDxoiic ucmonb3yer roMeor-
CNIEBTOH B CEPUITHON Cyh(HMKCAIH UMEH CYIIECTBUTENBHBIX; «in
the semblance of the substance for the membrance of the umbrance
with the remnance of the emblencey [4, c. 220.31-33] (wamr mo-
CIIOBHBII TIEPEBOM: 8 10000UU CYOCmanyuu 015 6CHOMUHAHUS 00-
peMerenus ¢ ocmamkom ecmagiennol yacmi). OIHOPOTHOCTD
TIOMUCPKUBACTCS IIECTUKPATHHIM  ONPEJICTCHHBIM apTHKIEM |
TIPE/ITIOraMH, T71e KaKbIii BTopoit mpesior — «ofy («in» — «ofy — «f
o — «of» — «withy — «of»). Tombko mepBbIe 1Ba c1oBa ¢ cyhdurcom
-a(e)nce 3aUKCHPOBAHBI B CIOBAPSX. TPEThe CYIIECTBUTENBHOE
«membrance) ycekaeT UMs CYIIECTBUTENbHOE «remembrancey, a
YeTBEPTOEC CYMIECTBUTENbHOE «umbrance» SBISETCS ycedeHHEM
«encumbrancey. [lsToe cymecTBUTENbHOE «remnance» SBISETCS
JDKOHCOBCKIM HOBOOOPA30BAHHEM OT CTAPODPAHILy3CKOH JIEKCEMBI
«remananty, 00pa30BaHHbBIM 110 AHATOTHH CYQDUKCAUN B YETHIPEX
TpE/IIECTBYIONUX HMEHaX cymecTBuTenbHbIX. [locnentee HOBO-
o0pasoBanue «emblence» MOXKHO BOCIPUHUMATH, KaK YCEUCHHE
«semblancey ¢ 3ameHoii racHoii B cypdurce. Kopens croBa yka-
3BIBACT HA POJICTBO C CYIIECTBUTEIBHBIM «emblemy (1p.-rped. -
PAnpo «BeraBnennas yactby»). . [koiic BeneT peus o mopodu,
KOTOpOE 3aMbIKaeTCs LemouKoii «semblancen- «emblence» (umio-
CTpals caMonofo0us uepes BCTABIEHHYIO YacTb).

Cyddurcamms ucnonbsyercss B «[lomurkaxy» mis oOpasosa-
HUS WHJMBUYalbHO-aBTOPCKHX CMOB, Kak, Hampumep, «jilling to
windwards» [4, c. 315.23], rie HanpaBieHHE MO OTHONICHHH) K
BETPY YKa3blBacTCSA C TOMOIIBIO CIOBOOOpasyromero cydgukca
«-wardsy. Jlx. JUkolic pacumpsier BO3MOKHOCTH -ing IS KOH-
Bepcuu pasubx yacteil peunt: «With a good eastering and a good
westering» [4, c. 315.26-27]. B nanHomM npumepe Jxoic coeins-
€T [JIAroJIbHOE OKOHYAHUE C COIVIACHBIM 3BYKOM, YTOOBI TIONYYHTh
3PUTENBHBIN (Tpaduueckuil) OBTOP KITKUEBOTO IS UKIMIECKO-
TO TIOCTPOEHHS TEKCTa CJIOBA «Ting» («KPYT, KOMBIOY, BOIMOKHO,
acconmarus ¢ Kompom HubemyHro). AHanormdHeM croco0om
o0pasyercs COCTaBHOE CIIOBO, KOTOPOE YKa3bIBaeT Ha OpOXKEHHE
crokeToB B «llommmkaxy: «storywalkering around» [4, c. 361.32]
= OpozsuKe 10 KPyTy (KOJBIOM) HCTOPHHL.

5. Conpuxocrosenue yceuenuem u pacuienieHuem JexKcem.
Pacmerennem Jlxoiic co3nmaeT cTummcTiyeckuii IhQexT, Kak B
«Leap, pard!» [4, c. 483.14]. Pazousas nexcemy «leopard» co 3Ha-
YEHHEM «JIEOTap/Ty, BEIUIEHSS TeM CAMbIM HTAIBSHCKYIO JIEKCEMY
CO 3HayeHHeM «koMmanbony, [ix. [xoiic cozmaer cmbicn «IIpbI-
raii neonapaoM, KOMIaHboH!» Buon3MeHeHneM [MAacHOro 3Byka B
«leopard» oH BepOami3yeT Ckaqok 3a CYeT MepeBoia KPaTkoro rjiac-
HOTO CPEIHEro pAia B I0JITHH TVIACHBIH NIEPBOTO Psjia.

6. Conpukocnosenue cpawienuem nexcem. JUx. Ixoiicy
CBOWCTBEHHO YJQNATh MMay3bl BHYTPH CHHTAarMbl, HAmpuMep:
«Forgivemequick, I'm going» [4, c. 215.7] (= IIpocmumensovi-
cmpo, 5 yxoarcy). Cparerne 00pasyeTcst OTMEHOH mpoOena BHyTpH
cuHTarMbl. Cparmenne MoXeT ObITh 00pa30BaHO BHYTPH OCIBIIIKA
nmMerH, Kak B «Nero or Nobookisonester himself» [4, ¢. 177.14].
Nms Nebuchadnezzar (mvs HaByxonocop o3nagaer «bor HaOy,
OXpaHn Mou TpaHuip) Jlkoiic cpammBaer B «No-book-is-one-
ester» (mwm «No-book-is-on-ester). [locmenuss nexkcema co 3Ha-
YeHHeM «(Hp» B CTAPBIX TEOPUSX DH3MKN YKa3bIBAET HA 0CO0YIO
Cpey, HAlOMHAIONIYI0 MUPOBOE IPOCTPAHCTBO. B cBOICTBEHHOM
Jlx. JUxoicy MOHMMAHMM XyIOAKECTBEHHOTO TEKCTA KAk MOTOKA
OH HcmoIb3yeT Metadopy ddupa (OeCHBETHON JNETyUel KUIKO-
CTH), BO3MOKHO, TPOBOJIS MbICITb, UTO HH OJ[HA KHUTA HE TOJBKO
b neyesatoniee vepHuo. OH ces3biBaer necnora Hepowa,
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KOTOpBIH J1100MJI TeTh U COYMHATH Mbechl M cTuxy, ¢ Hasyxoxo-
HOCOPOM, MM KOTOPOT'0 3aCBHIETE]IbCTBOBAHO HA KUPIHYAX Ba-
BHJIOHCKOH OAIHK 1 IIPOCIABIEHO BUCAIMMHE cajiaMu. Pedexcus
Ha Ocrep, Bo3moonennyro Jlx. Ceudra, monmepuBactcs pemap-
Koii B mapentese «here perhaps at the vanessance of his lowest»
[4, c. 177.16-17], nazpiBas eme oxny namy Ceugra — Baneccy.
Torza B ociblky uvenn HaByxomoHocOpa BIOKEH CMbICH, 4TO
HET KHUTH JINIIb 00 OHOH XKeHIIHe (JcTep) WK 9To Tr00ast KHi-
ra He Tonbko 00 ofHo# xewuHe (Jctep). JUx. xoiic cBA3bIBAET
XyJIOKeCTBeHHbIE TOTYrH HepoHa ¢ HamucaHueM poMaHa, BKIIO-
Yas uX B 0IHO d(eMepHOe POCTPAHCTBO BOOOpakeH s. B ToM e
ab3ame [Ix. [ixoiic cozmaet ocabirkn umenn Y. lllexcmmpa Tem
Ke cpaleHneM ciio, kak B «Shakhisbeardy (umeetcs B By, ode-
BHJIHO, YaHJOCOBCKHIA TOPTPET, TJIe YeN0BEK, KOTOPOTO CYUTAIOT
[excrmpom, Hocut Oopony) i «shaggspick» (= shaker of the
pick) [4, c. 177.32].

Cpaimenye TpOCTHIM YIaleHHEM Tiay3 MO3BOISET MUCATENIO
yeunusath 3ddext kpyrosoro aikenus: «Do tell us all about. As
we want to hear allabout. So tellus tellas allabouter» [4, ¢. 101.2-3].
Coenynsis HEOMpeIeNEHHOE MECTOMMEHHE C TIPEIOTOM B TpeTheil
Bepbanu3amuy, k. [xoiic HOBOOOpa3yeT UM CYIIECTBUTENBHOE,
yepe3 KOTOpOE PACKPBIBAET CBOE MOHUMAHKE TIOBECTBOBAHHS KaK
BCETO 0 YeM-TH00.

7. Conpurochosenue cosmewenuem Jnekcem o0pasyercs
BCTAaBKOH B CTAHHAPTHYIO CIOBOGOPMY CO3BYYHOTO CJOBA, Ha-
npumep: «Saddenly now» [4, c. 363.13] — myrem 3ameHBI Imiac-
HOif B cnoBoopmy Hapeuns «suddenly» BcraBmsercs KopeHb
«sad» J1s moMy4yeHnst HOBOI cl0BOGOPMBI €O 3HAYCHHEM «TPYCT-
Ho-B1pyr». Eme npumep: «Enterruption» (FW 332.36]. B nexcemy
«interruption» BCTaBIAETCA TNATON «enter» ¢ 3aMeHOl HayalbHO
IVACHOH B HKOHCOBCKOM HOBOOOPA30BaHUH (COBMEIIAIOTCS 3HAYE-
HUSA BXOJa B MOMEHT NPEPBIBAHUA APYIOTO JICHCTBHS).

8. Conpuxocnosenue ceepmoiganuem nexcem 00 abopesua-
myp. Jx. [xoiic BeIIyMbIBacT a00pEBUATYpBI, KOTOPbIE BO3BOAUT
B CTATYC CAMOCTOSITETBHBIX (MEHTMOTHBHBIX) cnoB. Hampumep:
«Dyb! Dyb! Do your best» [4, c. 480.28-29] (nar nepeson: Coa!
Con! Coenaii nyuwee).

9. Conpukocnosenue mnozoazviuuen, xax B «Only stuprifying
yourself! The too friendly friend sort, Mazourikawitch or some
other sukinsin of a vitch » [4, c. 437.28-30]. B npuBenenHoM mpu-
Mepe eCTb pycckasi BepOan3aLis: JeKCeMa «Ma3ypHK» B POLUTEIb-
HOM Ia/ieKe (10CTIOBHO: KAPMAHHO20 80PA 60bMA) 1 «CYKHH ChIH)
(pycckast JieKceMa «ChIH» CO3BY4HA aHIIMHCKOI JIeKceMe «sin» co
3HAYEHHEM «TPEX», YTO BOCCTAHABIIMBACTCS B AHIIMIICKOM TEKCTe
Kak «some other son of a bitch of a bitchy). Pycckne nexcemsr mog-
TOTOBJICHEI HOBOOOPA30BaHHEM «stuprifying», B KOTOPOM BBIUIE-
HAI0TCS I1aroln «stupefy» (IPUTYILIATH YM MM 4yBCTBO, OLIETIOM-
19Th) 1 BeIpakenue «riff-raffy («mrymepa, orpedse, cOpom»).

Pycckue nexceMbl MOTYT COLIPUKACATBCS C AHITIOA3BIYHBIM JHC-
KYPCOM 4epe3 rpaMMaTHUeCKie I0Ka3aTeNH, HapuMep:

- apruknesarmio; «the izbay [4, ¢. 335.3] («m36a», BO3MOX-
HO, Tlomy3eMIlsHKa), «the skatterty [4, . 345.18] (B TpancmuTepa-
uun Jix. JDKoic MCnonb3yeT coueTaHne MepBbIX JBYX COITIACHBIX
B HalMCAHMH, XAPAKTEPHOM JUI1 CKAHIMHABCKHX CJIOB), «the welty
[4, c. 336.28] («vup» mo-Hemerkn), «a komnaten [4, c. 350.34]
(pyccras nexceMa «KOMHATa»);

—  aJIANTAINI0 MHOA3BIYHOTO CJI0BA TPHCBOCHHEM EMY IpaM-
MaTHUECKOTO TMOKa3aTeNs, XapaKTePHOTO TS aHIIOS3BIMHOTO CITO-
Ba: «old boyarsy [4,3 c. 48.10] (pycckas yexcema «OOAPHHY MOy~
YaeT aHIIHICKOe OKOHYAHHE MHOKECTBEHHOTO YHCIIA);
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—  COBMEIIIEHHE CO3BYYHBIX CJIOB B Pa3HBIX A3bIKAX (hOHETHHE-
CcKnM TokasateneM: «wody» [4, c. 348.12] (pycckoe cToBo «BOTBD
cOMmKaeTCs ¢ AHIIMICKIM CJIOBOM 4epe3 MepBYy0 COTTACHYIO, 3a-
MMCTBOBAHHYIO Y JIEKCEMBI «Watery).

ConpukocHoBeHne MHOTOA3bIYMEM Mo3BOIAET JUK. Jlkoiicy
CO3/1aBaTh TPHAPHBIC HHANBUIYATbHO-aBTOPCKIE CIOBO(OPMBL
Hampumep: «droomodose days» [4, ¢. 351.17] (coxpanss codera-
HHE COTTTACHBIX B PYCCKOM CJIOBE «IpEMay W AHTIMIICKUX CIOBAX
«dreamy u «dramay, Jix. Jikoiic MEHSET IacHble B X KOPHE).
B npyroii cunrarme «In the drema of Sorestost Areasy [4, ¢. 69.14]
COBMEIIAIOTCS PyCCKast ApeMa ¢ aHITMHCKUMY 3HAYCHUAMHI «COH)
H «MEUTa», COCYIECTBYIOMIMMI B OJIHOH CIOBOhOpME, H JTHTEpa-
TYPHBIM KAHPOM «fpamay. Takas «IpeMo-CHOBUIHO-IPAMATAYE-
CKash) TIOCIE0BATEILHOCTD YKA3bIBACT HA CHHEPTHIO KaK MPUHITAI
COTIPHKOCHOBEHUS B JUKOMCOBCKOM TEKCTE, TIE POMb «IPEMBDY
BBIIIONHSAKOT OCTBINIKH, «IPaMbDy — WHTPATEKCTYalbHOCTb M HH-
TePTEKCTYalbHOCTh, & «MEUTBD) — BHACHBE Ce0S B MUPOBOM Xy-
J0KECTBEHHOM JIUCKYpCe Kak reHepaTopa Kaleij0cKomu4eckoro
XY/IOKECTBEHHOT0 MUPA, B KOTOPOM JIMHAMUYEH JI000H COCTABIIS-
OIIMI KOMIIOHEHT;

—  CHOXCHIE MHOS3BIYHON M AHTMMICKON JekceM Ui To-
JyYeHus HOBOTO 3HaueHus: «Stranaslangy [4, c. 338.22] («ctpa-
Hay + «slangy). MoxHo mymars, uto Jik. Jlkoiic HCmomb3yer Tak-
KE TMAPOHIMUYECKYIO aTTPaKIKs JBYX PYCCKUX NEKCEM «CTpaHay
W «CTpaHHBI) (= cmpanvl cmpantoe Hapeuue). AHAIOTHYHO:
«Onetwo moremens more» [4, c. 628.5-6] — B ocIbIIIKy «moments»
I «MOVementsy BXOIUT NATHHCKAS TIEKCEMa «Mensy co 3HAYCHHU-
eM «pasym» (BO3MOKHO, OCTABIIMECS MTHOBEHHUS KU3HH TOCBALIA-
HOTCS MPOIIATHON MYIPOCTH, 3aBEIIAHUI0 OYIYIIMM BUKOHHAH-
CKHM LIUKIIaM);

—  CIOXCHHE TICKCeM M3 KIACCHYECKUX S3BIKOB: «Save me
from therrble prongs» [4, c. 628.5] (10CIOBHO, C y4eTOM COCTaB-
JISIONINX B HOBOOOpa3oBaHmy = Crack MeHs 0T JIMKO3BepOpoIsue-
KacHbIX 3y010B). HoBooOpasosanue «therrble» cocrasneno rpeye-
CKol JiekceMoit «ther» co 3HAYEHNEM «ITUKHIT 3BEPbY, AHIITHHCKIM
TIpUIATaTeNbHBIM «terribley, KOpHH KOTOPOTO YXOMIAT B JIATHHCKYHO
nekceMy «terribilisy, 1 aHTTHIACKOH JTEKCEMOM «erry, BOCXOJAIIIEH K
TIATHHCKOH JIEKCEME «erTare) co 3HAYEHNEM «OpOIIUTHY.

10. Conpuxocnosenue eviunenenuem nexcem, xax B «this
classic Noctuber night» [4, c. 481.28] (nam nepeBox: kraccuueckas
Hoxmsbpuckas Houv). B cpeqHue Beka HOKTIOPH ObLT 4aCTBIO KaTo-
JMYECKOTO OOTOCTYKEHHs, CXOTHOTO C TPABOCIABHO 3ayTpeHeil.
Y pOMaHTHKOB HOYHOE BPEMS, BPeMs HOKTIOPHA, CBA3AHO C MPOSIB-
TIEHUEM JTII.

Eme mpmmep: «’ll see you moved farther, blarneying
Marcantonio» [4, c. 483.16-17]. ma Mapka Artonmo (Marcus
Antonius), ©3BECTHOTO JIeTeHAPHOH Mo0oBbI0 K Kieomarpe, Ha-
THCAHO CITMTHO, BU3YaIbHO BBIZIENSS IIEHTP CTOBOGOPMBI «cantoy,
4TO B HUTQIbSHCKOM O3HAYaeT «IEHHE». AHDIMHCKMH IMaron
«blarney» 03Ha4aeT «IECTB, T.€. PEUb HAET O KOM-TO, KTO IJIaJKO
JecTaT Mapky ArTtornio (Mapky AHTOHWIO TIPUTTHCHIBAETCS MHH-
nuaruBa ka3uu L{uuepona, ¢ OHOM CTOPOHBI, U POMAHTHYECKAS
Tr060Bb K Kieomarpe, ¢ apyroit). Ho B Mpnanami pacmonoxen ro-
pomok brnapuu (Blarney), re Haxomutces 3HAMEHHUTHIH KameHb. 110
TIOBEPbI0, MOIIENOBAB HTOT KAMEHb, YeNOBEK MONyYaeT fap KPachBo
TBCTHT (MHBIME cJoBami, k. JIKoic MMeeT B BUIY HCKYCCTBO
niecTH, 61arocnoBeHHOE KavkeM B biaphn).

Awnanoruuno ucnons3yercs ums Hoprena Hoprencena, nar-
CKOTO aBAHTIOPMCTA, XKEHHUBIIErocs B ABCTpAIMK HA UPJIAH/CKOH
ceolnbHOM mpectymuuie: «That’s Jorgen Jargonseny [4, c. 622.33].
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Coxpanss Hamucanue uMmenn, Jlx. Jxoiic MEHsSeT 1B IacHbIX B
(bamuiy, MOMyYas aHIIMICKOE CIIOBO CO 3HAYEHHEM (GKApTOH».
B ocnbiuke amuinn  coxpansercs NMepBOHaYANbHOE HAMHCa-
Hie Moprerce, kotopoe ee HOCHTENb 3aMeHMI Ha MopreHcoH B
1817 roxy. JIx. Jlxoiic urpaet Ha ToM, 4T0 Moprencen 05U mo0H-
TeneM JMICTONAPHOTO JKAHPA.

11.  Conpuxocnosenue unmepmexcmyansnoe. Hamprmvep,
JIx. [lxoiic oOBITphIBaeT MM mekcmmpoBckoro Dansctada B mper-
noxernun «Fall stuffy [4, c. 366.30]. Jlexcema «fall» Bepbammsyer
TPEXOMajIeHNe, T.. CONEPKUTCS ATLTIO3MA Ha IOOPOIYIIHOTO Tys-
Ky Danbcrada, B IMeHH KOTOpOTo JKOICY CITBIIATCS «TPEXOBHBII
Matepuany. Kak MHHUMYM, B TEKCTE BCTPEYAIOTCS elie MATh 0C-
neiex umenn ®anberada: «fraudstuffy [4, c. 7.13], «fool stepy»
[4, c. 370.13], «fell stiffy [4, c. 379.18], «Fill stapy [4, ¢. 595.32] u
«I’m fustfed like fungstify [4, c. 456.24].

Jlx. JIxoiicy CBOHCTBEHHO OOBIPBIBAHUE H3BECTHBIX TEKCTOB,
Hanpumep, 6acen D3oma. B « Ever hear of that foxy, that lupo and
monkax and the virgin heir of the Morrisons, eh, blethering ape »
[4, c. 192.3-4] Buneraercs OacHs D3oma «Bouk u jmca mepes cy-
11oM 00e3bsiHbly. CyxneHue 00e3bsHbl («Thl, BOJK, He 00BOPOBAH.
Ho 1b1, mucuia, — Bop. Y G0MbHO ThI HCKYCHO OTIHPACLILCS)
0000mIeH0 paHHEHOBOAHIIHIICKOH opMoii rarona «blether» B
3HAUEHUH «MOJIOTh uenyxy». Ha D30ma ykasbiBaeT UTalbSHCKAs
nexcema «lupo». KocBennoe ykasanue Ha D3oma-pada cofiepixur-
cst B ynomuHanuu pamuninn Moppucon (Moppuc 03HauaeT «ChiH
CIyTH JIeBbI Mapum»), a TIOBTOp JIEKCEM CO 3HAUCHHEM «00€3bsi-
Ha» YKa3bBAET HA BHENIHOCTh D30Ma, KOTOPOTO H300paxali ¢
JIULIOM 00€3bSHBL.

WureprexcryansHoe conmpukocHoBenue y JIx. [lxoiica Hocut
XapaKTep MH/IMBH/IyaTbHO-aBTOPCKON HHTEprpeTaiuy. Hampumep:
«Steadyon, Cooloosus!» [4, c. 625.21-22]. JIx. Jlxoiic BBI3bIBAET
aJUTIO3HIO Ha CIIOBA TeKcIMpoBCKoi Kieomarpsl, 000:eCTBUBIIEH
Mapka Antonus, onucas ero, kak konocca: «His legs bestrid the
ocean: his rear’d arm crested the world» [6, c. 875]. ViBoerue
miacHbIX Y Jik. Jlxoiica yka3biBaeT Ha OCTBIBAONIIEE (IPOXIIAIHBII
KaMeHb CTaTyH), pacta/ialonieecs Teno (BOSMOKHO, HAMEK Ha 00-
JIOMKH CTaTyH KOJIOCCa, TIPOJIEKABIIAE B 3eMite ThicAdy JeT). Omy-
TIEHAE JIBOIHOH COTITACHOH «S» 3aMETHO, KOT/[a BO3HHKAET AJIITIO-
3us Ha Kneomarpy uepes morepto («loss») Mapka AHTOHHS.

12, Conpuxocnogenue cunmemuueckum croeom. Jlng
Jlx. JUkoiica CHHTETHUECKOE CIOBO — WHJMBHIYAIbHO-aBTOPCKOE
HOBOOOPA30BaHNE, KOTOPOE OH TOMYYAET COCIMHEHNEM JIBYX HITH
foree OTIENBHBIX CIIOB B OTTHY CI0BO(OPMY-OCIBINIKY, HATPUMED:
«twolips have pressed togatherthem» [4, c. 15.1-2]. B manHOM
npuMepe coefHenne «two lipsy B «twolipsy oOpasyer ocibi-
Ky «TIONBIAHED). JTa OCIBINIKA OMPABIBIBAET 3aMEHY TNACHOH B
KopHe «gather». HoBooOpasoBaHwe, cocTaBleHHOE COSMHEHHEM
IJIaroNa ¢ YaCTHIEH «to» ¥ JTHYHBIM MECTOMMEHHEM, JIaeT TIPOeK-
IIHIO «THOJBIIAHBI — COOPATh HX» YEPE3 «COBMECTHOE CKMMaHHE I'y0
(«together» + «themy). CuHTeTHYECKOE CITOBO BCTYMACT B CBOM-
CTBEHHBIC EMy IPAMMATHYECKIE CBA3H B MpeuIokeHun: J[Be ryObt,
CHKATHIE BMECTE, KaK COPBAHHBIN THOMIIAH.

B cunTETHYECKOM CIIOBE 1 €10 OKPYIKEHIH TIPOMCXOIUT COBME-
IICHHE CMBICIIOB Ha YPOBHE, KAk MHHUMYM, TPEIOKCHHS, HATPH-
Mep, COE/IMHEHNEM HECKOIbKIX CITOB ¢ KouBepcueit: «But I read in
Tobecontinued’s taley [4, c. 626.18] — naccuBHbI HHQUHATHB TPe-
BpAILAETCS B MM CYLIECTBUTENILHOE B PUTSKATEIILHON KOHCTPYK-
1u. Peyb ueT He pocTo 0 Kakoii-To HCTOPUH € MPOIOKEHHEM, a
00 HcTopHH, KOTOpas CO37aHa € PacueToM Ha MpojiomkeHue. 4to0b!
MMETh MIPOTOIKEHHE, HA/IO OBITh 00BETUHEHHBIM TEMOII.

JKOWC  CO3MAaeT  CHHTETHYECKOE  CNOBO,  OYEBHIHO,
I HasbiBaHMA cBoero crocofa muceMa B «llomuHKax»:
«Epistlemadethemology for deep dorfy doublings» [4, c. 374.17-18]
(SMACTONAPHBIN + CHCTAHHBIA + TEONOTHA, CO BCTABICHHOH OyK-
Boil — «remonorus»). Cypduke cunteTiyeckoro ciosa -mology
TIPOCIPYETCA B HAYANO CIIOBA, CKIAIBIBAACH B «epistemology»
(smmcTemonorys, TMo3HaHue + cnoBo). Ha Teomoruro ykassiBaroT
TiepBbIe TPH OyKBBI CITIOBA, KOTOPHIMI HATHHAETCA «OMH(AHHD» (S5
MU(pAHAN ¥ STHCTEMONOTHH «—epi» ABIAETCS OOIMM KOMITOHEH-
TOM, KOTOpBIH pacrpoctpansercs u Ha «epistley). k. Ixofic yka-
3BIBACT HA COMPHKOCHOBEHHE SIUCTONAPHOTO CTHIIA PEUH (HATHYKE
KOMTIO3UIIMH C COYETAHNEM XYIOKECTBEHHOTO, MyOMUIIHCTHIECKO-
TO ¥ Pa3roBOPHOTO CTHIEI), TEOPHIO TTO3HAHUA 1 TEONOTHYECKYI0
emidanuto (OorosBnenne). BosMoxkHOe TpodTEHNME: JMHCTONSP-
HO-3MHCTEMONOTHYecKas  enudanns. [lpaBuibHoe HamucaHue
JIEKCEMBI «epistley IKCIUIMIUPYET SMUCTONSAPHOE COUMHUTENBCTBO
(3MMCTEMONIOTHS KOPPECTIOH/ICHIINU He HMEET JI0CTyNa K BHEIIHEH
PEANTbHOCTH), XY/I0XKECTBEHHOE TICHMO 1 €r0 MOJUTEeMATHYHOCT.
Anmurepanus OyKkBbl «d» TO3BONSET BOCCTAHOBUTH B CHHTETHYE-
CKOM CIIOBE Tpedeckyto ekceMy «demosy (Hapox B apeBHeit [pe-
1[H), YTO COYETACTCA C MOSCHEHHEM ISl LTyOOKO YKOPEHEHHBIX
yaBoenuity (Hem. Dorf cootsercTByer ap.-anri. Dorp «ziepeBHs»),
BO3MOKHO, «/I/IS IPOBUHIMATBHBIX TyOMMHCKUX TPOCTAKOBY.

CuHTeTHYECKOE CTOBO MOXET OBITh 00pa3oBaHO COCTABHOI
c1oBOOPMOI M3 CyOCTAHTHBHOTO CIOBOCOYETAHUS, MPHPABHEH-
HOTO K 3aBHCHMOMY KOMIIOHEHTY TIPUTSKATENbHON KOHCTPYKIUH:
«His door always open. For a newera’s day» [4, ¢. 623.7] (= deepo
e20 6ceeda omnepma Of OHA HOBOU 3pbl). YUUTBIBAS OOMBIION
cnaBsHCknii miact B «[loMuHKax» M COMHEHHS Bepbl, HOBOOOpA-
30BaHKE MOKHO TPOYECTb KAK «HE-BEPUH ACHBY, «IEHb HE-BEpbI».
WHbiMu crioBaMu, HOBast 3pa MOKET MMETb ApYrHe KyIbTYpHbIE
KkoHcTanThl Wi BEPY, B koTOpy!0 BKITA/IbIBAETCA HHOH CMBICI.

13. My3vikanuzayus 3navenuii nosogutrcs Jix. Ixoiicom 10
TPSIMOTO BKJTIOYEHHUS HOTHOTO TEKCTa, KaK B CIlydae OMEPHOro Hc-
Kyccrsa. Hanpumep, BarnepoBckuit «JIosHrpum» Bieraercs epes
OCITBIIKY HMeHH M30mb 61 B «Isolamisolay [4, c. 384.31]. Haunnas
co BToporo ciora, k. JiKoic nepeducnser HayanbHbIE HOTHI U3
apun Jlosurpuna «Mein lieber Schwan!» (Hotam cootBercTBytoT
croBa «Moit mobumMblil medenp, ax!»). [lonyunBmascss ocibmka
CTPOMTCA HOTAMH, HA KOTOpbIE M3 MAaMATH HACTAMBAETCS TEKCT
onepHoit apuut: Hconvmuconvis = A, moti nodumviil 1ededs, ax! Jlo-
SHrpuH-Barnep-[xolic pasnensior oIHo: OHM — 3Kenathl. [Ixoiic
HE TOJBKO caMopeIeKcyeT Ha MoOnMyo apuio, Ha 00pa3 nebens
B QHIVIOA3BIYHOM T033HMH, HO U 3aCTABIET, BMECTO HOT, MPOIETh
BepOATH3ALIIO U3 OTIEPHOTO TEKCTA.

14. Conpuxrocnosenue unmpa-unmepmexcmyaipHoe. Ilosc-
HUM, 4TO MBI MIMEEM B BHJy HA IIPUMEPE OHOTO M3 3aKIIOUUTENb-
HeIX mpetoxkerni B «[Tommakaxy: «If I seen him bearing down on
me now under whitespread wings like he’d come from Arkangels»
[4, c. 628.10]. Anna JIuBHs BOT-BOT PacTBOPHTCS B MOTOKE XKM3-
HU-CMEPTH, TI03TOMY YIIOMHHAHHE 00 apXaHresnax, XoTs U ¢ 3aMe-
HEHHBIM COYETAHHEM COTMACHBIX «ch» Ha «k», ymectHo. B -
HaJNBHOM TeKcTe «MepTBbIey U3 «lyONmHIIEB) HMEHA TIEPCOHAKEH,
Tabpmans u Maiikma Oropes, CBA3BIBAIOT ¢ apXaHTenoM [ aBpii-
JIOM, PACKPBIBIIETO TIPOPOKY JlaHUHMITy TaifHbl OyIymiero, 1 apxaH-
resioM MuXansioM, CTapiIiM MOCTaHHAKOM BCeBbIHero, B3Bel-
Balomero Aynm TpemnukoB Ha CtpamuoM Cyzne. OTKIOHEHHE OT
HAIMCAHHS BBIIENACT NEpBbIe TPH OyKBBI, H3 KOTOPHIX CKIa[bIBa-
eTcs nexcema «arcy (kouer, yoexume). [Ipexnor «fromy» sBnsercs
9XOM CcepuitHBIX MOBTOPOB 13 duHana «MeptBbx»: «From what
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had it proceeded? From his aunt’s supper, from his own foolish
speech, from the wine and dancing <...>» [5, c. 254]. DBenun,
TepOMHS YeTBEPTOrO TekcTa «JlyOmuHIeBy, cTosma mepen BOIHOH
MAccoH, fenas BBIOOp, OKAa3aBIINCh B OLETICHEHHH OT MPBIKKA B
nyunHy (mocaaku Ha kopadib): «she prayed God to direct her, to
show her what was her duty» [5, c. 42]. Pasmbiienne Osenmus «If
she went<...>» [5, c. 42] HamoMuHaIOT X0 MbIcIH AHHBI JIuBHK
«If I seen<...>» [4, c. 628.10]. UnTpa-nHTEpPTEKCTYATBHOE COMPH-
KOCHOBEHHE JIOJUKHO OBITh 3HaYMMbIM JiuHO 1mst JDk. [Dkoiica,
3HAKOBBIM JI/IS HEro Kak mucarens. Hajo uckarb «BepeBKy», 0 Ko-
TOPOi MBI TOBOPHUTH BBIIIE, H €€ MBIl HAXOTHM B TaTapCKOM CIOBE
«apkany (JIOCIOBHO: «CIUIETEHHAS BEpeBKa»). B aTo «cmmeTenne»
Jlx. Jlxoiic HampaBnsieT coBa DMmubl U3 mbechl MoceHa «Keu-
mmHa ¢ Mops». Jhk. Jlxolic ckpwiBaer murary «from Archangely,
3aMeHss JBe OyKBBI M TIpHOABNsAs OKOHUAHHE MHOKECTBEHHOTO
YHCIa, HO OCTABIIAS MPEJIOr M HAIMCAHNE C 3arIaBHOI OYKBEI (B
JIeKceMy MOKHO BIOKUTb, 3aMEHUB TEPBbIH CIOT Ha COMIACHYIO,
uMs cympyra Dmmansl — Wangel). B mocnensue MEHYTB 3eMHOK
xku3nn Anna Jlusus Buut vaek: «Agull. Gulls» [4, c. 628.13], mmo-
10610 Jmmmzie MOcena, ropopsieii o yaiikax, u Hune 3apeusoii B
«Haiike» Yexosa. UuTarenbCKUM OTKPOBEHHEM CTAHOBUTCS NOHHU-
MaHUe yIuBUTEIbHOU HenbHocTH JUK. Ixolica, compukacaromero
MHUPOBOIi XyIOKECTBEHHBII TUCKYpC (GPaKTalibHOCTBIO CAMOTIOIO-
Oust, caMopeeKcni M caMope30HaHca.

B unTpa-uHTepreKcTyanisHoM conpukocHoBernn k. Jlkoiicy
ylaeTcs NOCTHTHYTh BEPIIMH, Yepe3 KOTOpbIE PACKPHIBAETCS €ro
MPIAHJICKAs MICHTHIHOCTH. B «JIByX phinapsxy» u3 «/lyOmuHien»
YIRUHBIA apducT nenmoHseT Menozmio «Mos 1oporus DBeminy, Ko-
Topyto Tomac Myp McnOnb30Bal 1S CBOETO 3HAMEHUTOTO JTHPHYE-
ckoro cruxotBopenus «Silent, O Moyle». Ha nocnenneii crpanume
«ITomunOK» JlKONC BO3BPAILAETCS K ITOMY TEKCTY 4EPE3 OCIBILIKY
«vmmmaMimmny; « I go back to you, my cold father <...> till the new
sight of the mere size of him, the moyles and moyles of it» [4, c. 628.1-
3]. B mpyrom mecte «[lommHok» Jixoiic 0ObITpbIBAET MEPBBIE CIIO-
Ba B cTuxotBoperni Mypa: « and I wound my swanchen’s necklace
a school of shells of moyler marine to swing their saysangs in her
silents » [4, c. 548.33-34]. OH m0-cBOEMY OTIICHIBACT KENBTCKYHO Jie-
reHjty o fouepu Jlupa, Kotopas B Buje ebefid IeBATHCOT JET CKUTa-
Jach Ha TyxOmuHe, moka cB. [larpuk He okpectin Upmammmto.

CxBo3b «Ymice» mpoxomut nechs JJI. Momnos «Love’s Old
Sweet Song» («Just a Song at Twilight»), koTopyio Ha KoHIEpTe
cobmpaercs ucronaute Mot biym. Jlns Jleomonpa ata mecHs
CTaHOBHTCS NIEUTMOTHBOM CYTPYKECKOH M3MEHBI W TIPHMHUPEHHS.
B «llomuHKax» oCIbILIKY Ha3BaHKs NecHU JlKoiic IOMeEIaeT B ca-
MOCTOSTENBHOE OJHOCIOKHOE Tpelioxkenne: «An oldsteinsongy
[4, c. 231.29]. B npeBHeaHrmHiCKOM BTOpOE CIOBO B HOBOOOpA-
30BaHMHM O03HAYaNo «KyBIIMH». J[KoWc MTpaeT Ha MOMYIAPHO-
CTH 3aCTONBHON TIECHH, 3aMeHss «sweety Ha «steiny (B 3HaYCHUH
«TTUHSHAS KPY)XKay matapyercs cioBapeM ¢ 1854 roma). [Ipuse-
7ieM Heckombko cTpouek 3 mecHn: «So till the end when life’s dim
shadows fall love will be found the sweetest song of all» (Bo3mosx-
HO, C y2acanuem JHCU3HEHHbIX CUT, OKAXCEMCA, Umo Ciauje necHu
mobeu nem nuuezo). [Ipo Takue ke cymepkn ropoput Axna Jln-
Bus: «Afartodays, afeartonights, and me as with you in thadark»
[4, c. 622.15] — npoxodam ce2o0Hs, CK803b CYMepKU-CMpaxi, a
A, KaK ¢ moool, 8 memHome. JNEMEHT «a» B TIEPBBIX JIBYX CHH-
TETHYECKNX CIOBAX COOTBETCTBYET MpemoraMm «ofy mmm «ony:
«afartodays» = on (of) far from day to day (= mpoxopsr, ynansscs,
JIeHb 3a JIHeM cerofins ). B HoBooOpasoBamu «afeartonightsy nekce-
Ma «fear» HCXOTUT U3 POTOMHIO0EBPOTEHCKOT0 TArONBHOTO KOPHS
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*per co 3HaYEHHEM «JIBUTaTh Brepes, ckBo3b» = on (of) through
tonights + fear. Y . Jlxofica Boe B TEMHOTE, €Ill¢ HE CKa3aBILIie
CIIOB, UTO CaMasi CJIa/IKast eCHb — UX JTI000BB JICHb 32 THEM 110 KH3-
HH. MokHO cpaBHHTH ¢ « We pass through grass behush the bush to.
Whish! A gull. Gullsy [4, c. 628.12-13]. JIx. Jixolic ykassiBaer Ha
JBUKCHHE CKBO3b TPaBY, NPHUIMYIIEHHYI0 KYCTAMH, TI0 HAIIPaBIIe-
HHIO, T7ie B Kpuke yaek AnHa Jlusus cipimmt MEUTY (omodonst
JUKOMCOBCKOE HOB0oOOpasoBanue «whishy n aHTImMifcKas Jekcema
TepMaHCcKoro MpoucxoxkaeHus «wishy). B kpyrosopote [lxofic se-
naet cunepruaabiMi JKU3Hb-JIIOBOBb-MEUTY.

BuiBobl. B cTatbe BeIsIBICHO 14 c10C000B BepOamm3aryi at-
TPaKTOpa MU(AHIYECKOT0 COMPHKOCHOBEHHS (COMPUKOCHOBEHHE
(oHeTHKO-aKyCTHYECKOE, 3BYKOMNCH, COMPUKOCHOBEHHE MPOCO-
JMeli, CONPUKOCHOBEHHE MOPHONOrHYEcKOe, COMPUKOCHOBEHUE
yCEUEHNEM, PACIICTICHHEM, CPAIleHHEM 1 COBMENIEHHEM JIEKCEM,
COTIPUKOCHOBEHNE MHOTOSA3BIYMEM, CONPUKOCHOBEHHE BBIUICHE-
HHEM JIEKCEM, COTPMKOCHOBEHHE MHTEPTEKCTYalbHOE, COMPUKOC-
HOBEHHE CHHTETHYECKHM CIIOBOM, MY3BIKAIM3AINA 3HAYCHAH 1
COTIPUKOCHOBEHHE HHTpa-TeKCTyanbHoe) B Oudyprammsax «llo-
muHok o Punneranyy» JUx. hxotica. budypraman Dx. Jxoiica
CTPOATCA O/IHOBPEMEHHOCTBIO 3HAYEHHUIH, KOTOPBIE COMPUKACAIOTCS
YCKOIb3aHHEM-PACCESHIEM C KOHKPETHBIM TEKCTOM, HOCTHIEM
Jix. Jlxoiica, MUPOBBIM XyIOXECTBEHHBIM JHCKYPCOM B PH30MOp-
(HOCTH KOHTEKCTa-TeKCTa-TOATEKCTa.

[lepcriexTiBHBIM SBNAETCA HANbHEHITEE H3yUeHNE TI00a3a-
IIUHA XYHOKECTBEHHOTO TUCKYPCa B UPKYJAIMAX Xa0ca U OPSJIK.
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®omenko O. I'. ArTpakrop enianiunoro 3iTkHeHHs B
«ITomunkax no dinnerany» :xeiimca I:xoiica

Anorauia. Crarrts BuB4ae arrpaktop 3ITKHEHHS y
«ITomunkax no ®innerany» J[xeiimca Jxoiica, sikuii cTBO-
proe puzoMopdHi YTBOPEHHS MK yciMa HOTO TEKCTaMH Ta
BBOJUTH IIEH iIOCTHIIb Y CBITOBHH XyJIOXKHIH TUCKypC, IO
MIPOYUTYETHCS KPi3b KOHTEKCT-TEKCT-IIITEKCT MICbMEHHHUKA.

Ku104oBi c10Ba: cuHepris NMCbMEHHMKA, aTTPaKTOp elli-
(aHiuHOTO 3ITKHEHHS, camonoaiOHe, Oidypkartis.

Fomenko E. Attractor of epiphanic togetherness in
“Finnegans Wake” by James Joyce

Summary. The article explores the attractor of epiphanic
togetherness in “Finnegans Wake” by James Joyce, which
builds rhyzomorphic structures within his entire idiostyle and
integrates it into the world of fictional discourse that is read
through Joyce’s context-text-subtext.

Key words: writer’s synergy, attractor of epiphanic
togetherness, self-identity, bifurcation.




